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Героическое сказание о подвигах Хана Тон-Аралчына — 
храброго тувинского юноши, наделённого 
сверхчеловеческими, шаманскими способностями, 
его борьбе с чудовищами и иноземными врагами, которых 
он встречает на пути к своей суженой. Перевод эпоса на 
русский язык подготовлен специально для этого издания.

* Год выхода первого экземпляра
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ИллюстрацИИ: 16 офортов
тЕКст: ручная печать на станке XIX века Dingler-Presse
форЗац: габардин; печать петроглифов Сулекской 
писаницы (II тысячелетие до н. э., Хакасия)
ПЕрЕПлёт: кожа, бронза, медь; литьё, гальваника, 
чеканка, позолота, патинирование
Бумага: Fabriano (Италия), 280 г/м2, ручного литья 
ЯЗЫК: русский

В работе над изданием принимали участие:
Автор иллюстраций и медного рельефа 
на переплёте: Даши Намдаков
Перевод текста с тувинского 
на русский язык: Маргарита Кунгаа
Переложение текста перевода: Евгений Водолазкин
Археологическая графика на основе 
научных публикаций: Александр Фёдоров
Дизайн переплёта: Пётр Суспицын, Евгений Григорьев
Макет книги: Евгений Григорьев
Печать текста: Руслан Князев
Переплётные работы: Андрей Куликов
Корректор: Наталья Нестерова
Научные консультанты проекта: Константин Чугунов, 
Елена Миклашевич
Куратор проекта: Александр Бородин

Каждый экземпляр пронумерован и подписан 
художниками и издателем. Экземпляр № 1 предназначен 
для собрания Государственного Эрмитажа.

ДЕталь: Страницы с текстом оформлены изображениями 
археологических артефактов из собрания Государственного 
Эрмитажа.
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